Acts 7:15



 is the continuative used of the conjunction KAI, meaning “And,” which continues the narrative.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb KATABAINW, which means “to go down: went down.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that Jacob produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular proper noun IAKWB, meaning “Jacob.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of direction/place from the feminine singular proper noun AIGUPTOS, meaning “to Egypt.”

“And Jacob went down to Egypt,”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb TELEUTAW, which means “to die Mt 2:19; 9:18; 22:25; Lk 7:2; Jn 11:39; Acts 2:29; 7:15; Heb 11:22.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that Jacob produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the nominative subject from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “he” and referring to Jacob.  This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative subject from the masculine plural article and noun PATĒR with the possessive genitive from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “our fathers,” which refers to the sons of Jacob.

“and he and our fathers died.”
Acts 7:15 corrected translation
“And Jacob went down to Egypt, and he and our fathers died.”
Explanation:
1.  “And Jacob went down to Egypt,”

a.  Stephen continues his narration of the history of Israel with Jacob’s actions after the invitation of his son Joseph to come to Egypt.  Jacob made the wise decision to follow the leading of the Lord; for it was the Lord Jesus Christ, the God of Israel who gave final permission for Jacob to accept the invitation of Joseph.

b.  It was God’s will that Jacob take the family to Egypt.  Gen 46:1-7, “So Israel set out with all that he had, and came to Beersheba, and offered sacrifices to the God of his father Isaac.  God spoke to Israel in visions of the night and said, ‘Jacob, Jacob.’  And he said, ‘Here I am.’  He said, ‘I am God, the God of your father; do not be afraid to go down to Egypt, for I will make you a great nation there.  I will go down with you to Egypt, and I will also surely bring you up again; and Joseph will close your eyes.’  Then Jacob arose from Beersheba; and the sons of Israel carried their father Jacob and their little ones and their wives in the wagons which Pharaoh had sent to carry him.  They took their livestock and their property, which they had acquired in the land of Canaan, and came to Egypt, Jacob and all his descendants with him: his sons and his grandsons with him, his daughters and his granddaughters, and all his descendants he brought with him to Egypt.”
2.  “and he and our fathers died.”

a.  Not only did Jacob do as the Lord and Joseph desired but he died in Egypt as he knew he would.

b.  Jacob’s death is mentioned in Gen 49:33, “When Jacob finished charging his sons, he drew his feet into the bed and breathed his last, and was gathered to his people.”

c.  The death of Jacob’s sons is mentioned in Ex 1:6-7, “Joseph died, and all his brothers and all that generation.  But the sons of Israel were fruitful and increased greatly, and multiplied, and became exceedingly mighty, so that the land was filled with them.”


d.  None of the patriarchs of Israel (except Abraham and Isaac) died in the land of Canaan.  They all died outside the Promised Land.  What a contrast this was with all the diaspora Jews, who were coming back to Jerusalem to die there.



e.  The lesson that was lost on the Sanhedrin is that: It is not where you die that matters, but living in the will of God that matters.

f.  The New Testament commentary on the thinking of Jacob is given in Heb 11:13-16, “With confidence in doctrine all these [Abraham, Isaac, and Jacob] died, not having received the promises, but having seen and welcomed them from a distance, and having acknowledged that they were foreigners and resident aliens on the earth.  For those who say such things make it clear that they kept on desiring a homeland.  Furthermore, if indeed they had been thinking of that [homeland] from which they went out, they would have had opportunity to return.  But as a matter of fact, they desired a better one [country], that is, a heavenly one.  Therefore God is not ashamed of them to be called their God; for He has prepared a city for them.”
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